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MOBHO-KYJBTYPHA CUMBOJIIKA ITPAIII
(HA MATEPIAJII HAPOJHUX IMICEHDb BOJITAP YKPATHN)

Y ecmammi posenanymo numanns nine60KyIbmMypHOL CUMBONIKU NPAYT 8 HAPOOHUX NICHAX bOo12ap — HAWAOKIE nepe-
cenenyie XVIII — XIX cm., saxi npooicusaromsv na 1lieoni Yipainu. Ilpoananizosano nusky mpyoogux npoyecis, 32aoa-
HUX Y PONbKAOPHUX MEKCMaX, AKI OYu 3anucani YKpaiHcokumu i 6on2apcoKumu 00CTIOHUKAMYU 8 OCIAHHI 0ecsimupiuys
XX — nepwi oecamupivua XXI cm. @ boneapcokux cenuwax Odecwvkoi, 3anopizvkoi, Mukonaiscvroi oonacmeii i Kpumy.

Jna 6oneapcvko2o emuocy npays — ye MONCIUBICTNG BUNCUBAHHSA, adanmayii, camocmeepodceHHs i 6 izuuHoMmy,
i 6 memaghizuunomy nnaui. Tomy 6 MO6HIU KapmuHi ceimy Ooneap-nepeceieHyié 80HA NOCioae ocobnuse micye.
Ipayvosumicme — 201068Ha YecHOMA NPEOCMABHUKA POOY, HAPOOY, THOOUHU 83A2AJ.

B 6oneapcorux napoonux nicusx, AKi 6UKOHY8ANU HAWAOKU DONCAP-MIePAHMIB, TTH28OKYIbIYPHY CUMBOAIKY MAE XJli-
bopobcmeo, UHOSPAOAPCIME0, MEKCMUIbHI pobomu, npucomysanis ivci. Xn1ibopobcoka npays nocmae 6 KOieKmueHit
csioomocmi 6onzap K 3acib ouuuyeHHs 8I0 8CbO20 IUXO20, K 8IOPOOIICEHH THOOUHY | HAOTUHULL cnocib po3bazamimu. Bu-
HO2PAOapCmMeEo GMINIOE 36 30K i3 NPAOAMbKIGUWUHOIO, NPEOKAMU, € CUMBOAOM dHcummsl. [IpAOinHs il mKaymeo — ye 6usas
MEOPUOI enepzii M0OUHU, CHPAMOBAHOI HA NOPAOKYEAHHSL XA0Cy. [HKonu 06pOOKA MKAHUHU NEPEMBOPIOEMbCS HA HACHA-
JHCEHHSL CIMUXIAMU, WO BAANCTUBO O/l MUX, XMO KOPUCHYBAMUMEMbCS 8U20MO8IeHo piuyto. [lpubupanns, 3amimanns
300116020 32a0VI0OMbCsl 8 KOHMEKCMI 3MiH Y 0COOUCMOMY dHcummi (Hanpuxriao, 3amixcics 2epoini). Ocobnusocmi npu-
20MYBAHHSL 12#CT MAKOAHC O036051I0OMb OON2APCHKOMY eMHOCO8I BUOLIUMU cebe 3-NOMINC THULOMOBHO20 MA THULOKYIbIYp-
HO20 OMOYeHHs 3a 00NOMO2010 eMHOCHeYUPIUHUX HAIOKIE.

FBoneapcoki ponvrknopui mexcmu 00iysiomv GUHAHHSL MUM, XMO 20MOGUTE 00 CAMONONCEPMBU 3aPAOU BUKOHAHHS
6020 0008 513Ky, A0Cce pecyPCHULL 6HECOK THOOUHU — 3anopyKa 000podymy Ul wWacms He Juuie Maioi poouHu, a il 6elUKol
boneapcvkoi epomaou.

Knrouosi cnosa: boneapcvka mosa, boneapu 6 Yxpaiui, niHe80KYI6MYypoNo2is, onvkiop, npays, MOGHA KaApMuHA
cgimy.
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LINGUISTIC AND CULTURAL SYMBOLS OF LABOR
(BASED ON THE FOLK SONGS OF THE BULGARIANS OF UKRAINE)

The paper is a study of the linguocultural symbolism of the work in the folk songs of the Bulgarians in the South of
Ukraine, those are descendants of the migrants in 18" —19" ¢. We analyze a range of work processes mentioned in the
Jolklore texts recorded by Ukrainian and Bulgarian researches in the last decades of the 20" — the first decade of the 21"
c. in the Bulgarian colonies of Odessa, Zaporizhia, Mykolaiv regions and the Crimea.

The hardworking is an opportunity for the Bulgarian ethnos to survive, adjust and assert itself in the physical and
metaphysical sense. That is why the work plays a special role in the Bulgarian linguistic world image. Diligence is a
dominant dignity of a dynasty representative, a human at all.

We reveal the linguocultural symbolism in such activities mentioned in the Bulgarian folklore text as the tillage,
winegrowing, textile works, cooking etc. The agriculture is having been percepted in the collective identity as a cleansing
of wickedness, as a revival of the human, a steady mode to become rich. The winegrowing manifests the straight entity of
the Bulgarian language island and the ancestral homeland, it symbolizes the vitality. Spinning and weaving externalize
the creative energy arranging the space against chaos. Sometimes working out the cloth passes into a taking up the nature
power, which is important for the people who will use those manufactured things. Cleaning, sweeping are mentioned in the
text in a sustainable relation to the serious changes in the private life — e.g. marriage of the female lead. Cooking also lets
the Bulgarians to distinguish themselves among the societies of other languages and cultures through ethnospecific food.

The Bulgarian folklore texts promise recognizing for everybody who is ready for self-sacrifice in paying his or her
due, because the resource investment of a person is essential for the happiness and prosperity of the both minor family
and the great Bulgarian community.

Key words: Bulgarian language, Bulgarians in Ukraine, linguoculturology, folklore, work, linguistic world image.
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[ocTranoBka mnpodaemu. Tema mpami, >KUTTe-
BOI aKTUBHOCTI JIFOJMHU 3aBKAM Ha Yaci. 3 movarky
PO3BUTKY JIFOACHKOI IMBLTI3AIii B NpalbOBH-
TOCTI 3alie)Kajd IIAHCH BW)KUTH. BMIHHS BOOpSII-
KOBYBaTH TIPOCTIp IOBKOJA cebe, pO3MOpsIKaTHCS
HasBHUMH pPECypcaMH BHKIMKAJO B CYCHUIbCTBI
noBary, Oa>kaHHsI HaCJi{yBaTH, CTBOPIOBATH iJealbHi
MOCTari, Ha SIKi CePeIHhOCTATUCTHYHA JIIOJMHA, KA
HAJIGKUTh JO BIANOBIIHOI CNUILHOTH, Majia O Opi-
€HTYBaTHUCS. | HUHI, 3BEPTAIOYUCH 10 UX IKOHIYHUX
o0pa3iB, MO)KHA TMOOAYUTH, HACKUIHKH BaXKIIMBOIO
Oyna mparisi B MaTepialbHOMY W JyXOBHOMY pPO3BO1
Hapo.y, SIK 3aKOHOMIpPHO BOHA CTaBajla KYyJIBTYPHOIO
KOHCTAHTOIO, Ha SIKId TpUMalacsl TOKCaMiCTh OyIib-
SIKOTO €THOCY.

Tomy mpupoaHO, IO KYJIET Mparli miaTpuMyBaIH,
TPAHCIIOBAIM WOTO BiJ TOKONIHHSA [0 TOKOJNiHHS.
[Ipamio BBaXKarOTh OJHHMM 13 KIIIOYOBUX KOHIIEITIB,
BilI3epKalieHHsIM ceMaHTuku MeHTtanitery (IllepOa-
yyk, 2011: 524). Hapox cknanaB moBYaJibHi CIOXKETH,
B SIKMX TPYIIBHUKH 37€O1IbIIOT0 OTPUMYBAIH Haro-
pomy, a Jemapi — mictaBaid mokapaHHsi. He € BUHST-
KoM 1 Oonrapu. KoxxeH eTHOC Ma€e CBOIO CKapOHUITIO
(ONBKIIOPHUX Ta aBTOPCHKUX Ka30K, SIKi YCJIaBIIO-
10T TpanboBUTiCTh. Cepen Oonrapchbkux  (oib-
KIODHHUX CIOXKETIB HalBimomimmmu € «JleHuBara
HeBsicTay («Jlemaga mpyxunay), «Koito HE padoTH,
He TpsOBa na sme» («XTo He Tparioe, TOH He ICThY),
«Mubp3enmuBuar» («Jlegaumiin), «CiawBu 3a cMeT»
(«CruBu 3a CMITTSY).

CragieHHst 00JITrapCchKOro HapoTy 710 Tpaili BigoOpa-
XKEHO W y mpHcliB’six: boe nomaza, ana 6 xowapa ne
exapsa («bor momMarae, ajge 10 KOIIApH HE 3araHse),
Hckaw nu 0a si0ewt ¢ eonama iworcuya, 3emu 2onama
nonama («Xo4em iCTH BENMKOK0 JIOKKOK — Bi3bMH
BEJUKY JIonary»), Kakmo pvuuya nunana, muii 2bpouya
Hocuna («SIk pydeHbKa uinmana, TaK 1 CIWHOHBKA
Hocunay), Hama dobpo 6e3 nom («Hema moOpa 0Oe3
oTy»), Pabomama kpacu wogeka, mvp3zenvm 2o posu
(«IIpamst mpuKpalae JIOIHUHY, a JIiHb 1cye»), Cyxa nona
puba ne s0e, a moxpa («Cyxa crimHuis pudu He iCTb,
avre Mokpay) Ta inmi (I'puropos, Kaapos).

CrnoBo paboma «upaug, podoTa» Oonrapu BKH-
BalOTh y HANPI3HOMAHITHININX 3HAUYEHHSIX B CKJai
(hpaseoNorivHUX CHOIYK, IMapeMiii: booca paboma —
«Ha Bce Bousa boxkay, makusa mu mu pabomu — «OCh
TakKi CIIpaBW», He Mu e paboma — «HII0TO cO0i», He
e Mosi paboma — «HE MOE oy, 2redail cu pabo-
mama — «Bim4enucs, TMBUCS 3a coboro, podu cBoi
cupaBm». Mo)KHA TaKOX TMPHUTaJaTH HAPOIHY KaszKy
mpo Te, Ak l'ocmomas OIarocioBIsAB pi3HI Hapomu H
Oonrapam nicranacs came Tpars — Te, [0 1M BiaBa-
TUMETHCS Kpalle, Hix iHmmM ([lerbT Ha pa3nuyauTe
HapOJTHOCTH).

VY 1poMy AOCHIKCHHI HTUMEThCS PO THX OO0JI-
rap, sKi 4epe3 CKJIaIHi iCTOpHIHI 00CTaBUHU OITMHHU-
yucs mo3a Mexkamu bonrapii. OnuH i3 Takux Oonrap-
CBKMX €THIYHUX OCTPOBIB pO3TAIIOBaHUN B YKpaiHi.
KomrmakTHi Oosrapchki TMOCENEHHS yTBOPHOBAJIUCS
npotsiroM XIX cT. BHacHiiok mirpamii 0oarapchkux
POIMH 13 3aXOIUIEHMX OCMAHCBKOIO BJIAJI0I0 3eMeJb
1o Pociticekoi iMmepii, 70 CkiIamgy sSkoi Ha TOH dac
Bxommina W VYkpaina (remepimHi Opneckka, Mwuko-
naiBcbka, 3amopisbka obmacti, Kpum). Ha Tepenax
KONMMIIHBOI ABCTpo-YropuHu (Ha 3akapmarTi)
TaKOXX MPOKHUBAIOThH HAIAAKK OOJTap-repecereHIliB.
VY wilt crarTi 30cepemKy yBary Ha Tiil yacTHHI 00J-
rapcbKOi MEHIIVHH, IPEACTABHUKH SKOI MEIIKAIOTh Y
[IpuuopHomop’i Ta [Ipuazon’i.

Bonrapu-mMirpanTi ocenuiInucs CBOrO 4acy Ha THX
3eMJIsIX, JI€ PaHillie HIXTO HE XKHUB. ToMy JOBENOCs
JOKJIAIaTd MaKCUMyM 3YCHJIb, HIO0 TEepETBOPUTH
ITyCTEIIFO-CTEIT Ha POIIOYl YTiaIs, SKi 6 MOTJIH Tpo-
rogyBaru poauHy. Toxx HeMae KOTHUX CYMHIBIB, IO
caMe 3aB3ATICTh 1 HEBTOMHICTb JIOIIOMOIVIM IM ajarl-
TyBaTUCS Ha YY)KHHI Ta BUPOCTHTH HACTYITHI MOKO-
JIHHS TiJHUMH TPEICTaBHUKAMH CBOTO €THOCY.

[Ipanpamtypu Oonrap — MEIIKAHIIB YKpaiHu
nepeaii HAaCTyITHUM TOKOJIIHHSAM Yy CHaJoK Here-
peciuHy HaIlOHAIBHY KapTHHY CBITY, YHIKaJIbHY
CHUCTEMY MOBHHMX 00pa3iB, CUMBOJIB 1 KOHIICIITIB,
AK1 BTUTIOIOTHCSI B J)KUBOMY PO3MOBHOMY MOBJICHHI
i no0Ope 30epiratoThcst B yCHIH HAPOTHIH TBOPYOCTI.
[IpoBigHY pONH y IIOMY YUMAJIOMy MAacHBI TEKCTiB
BiJIITPAIOTh TPYIOBi MPOIIECH.

AHaJui3 ocTaHHix nociaigkensb. Konnenr «mparsi»
ctaB 00’ exToM gociimkeHasa O. Anemenko, M. Bita-
noBoi, T. [onnosoi, T. PagzieBchkoi, JI. IllepOauyk,
O. I'pymak Ta iHmux. OKpeMi po3BiAKH TPUCBSIUCHI
caMe MOBi O0onTapchKoro (OJILKIOPY — HAPOIHUX
Ka30K, IPHUCITIB 1B, IPUKA30K — IMTOPIBHIHO 31 CTIaIIITH-
HOO IHIIUX CJIOB’THCHKUX 1 HECJIOB’ THCHKUX €THOCO-
uiymiB. OfHaK BCi BiIoMi HaM mpatli 3 O0JITapUCTHKH
HacaMIiepesi po3IsAaloTh MOBY OoJTap METpOIIOii.
Bonrapcekuii MOBHMIA OCTpiB e HE OyB 00’ €KTOM
CIIeIIaIbHAX TOCHIDKeHb Ha mio Temy. CaMe ToMy
3M00yTOK YKpaiHCHKHUX 1 OOJTrapchbKUX BYCHHX, SKi
CBOTO 4acy BCTUDIN 3adikcyBaTd (OJIBKIOPHI TeK-
CTH, SIKi BUKOHYBAJIM HAalIaJK{ TEpecesIeHIlB, Ha-
3BUYANHO I[IHHI, OCKIJIbKH JTO3BOJISIOThH IPOAHATI3Y-
BaTH MPHUXOBaHI B HUX MOBHI CHMBOJIM B KOHTEKCTI
TpaguIliiiHOi O0NTapChKOT KYJIBTYPH, SIKY TIPUHECTTH 3
c00010 i yCUISKO MATPUMYBAIH 11032 METPOIIOIIEI0
MEIIKaHIl 0ONrapChbKUX KOJOHIH.

O0’exkt, MeTra il 3aBaaHHA Wi€l myOJaikamii.
O6’eKTOM AOCIIIKEHHS CTaJIM BHCIIOBH, IIIO ITO3HA-
YaloTh PI3HOMAaHITHI TPYyAOBI TpoIlecH B Oomrap-
CBHKil TpaauIiitHii KyneTypi. S oOpana mKepenpbHOI0
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0a3010 KijgbKa 30ipOK HApOIHUX IiCEHb, SKI BHKO-
HyBaJHi i BUKOHYIOTH e€THiuHiI Oonrapu B OnechKii,
3anopi3bKiii, MukomnaiBebkiii oomactsx i B Kpumy. Li
micHi B Apyriit monoBuHi XX Ta Ha modaTky XXI cT.
3i0panm # omyOJiKyBall YKpaiHCBbKi Ta Oonrapchki
nocmigauku JI. Hoznpina, H. Kaydpwman, C. LlBerko,
O. Uepsenxo, A. Kicce.

Merta noCigKeHHs MOJsTae B PEKOHCTPYIOBaHHI
MOBHO-KYJIBTYPHOT CEMaHTHKH Ta CUMBOJIIKH TPYIO-
BHX IIPOIIECIB, PO SKi HAETHCS B HAPOAHHUX IMICHIX
Oomrap-TepeceleHIiB, SKi IPOKHBAIOTL B YKpaiHi.

Bukiax ocHOBHOro marepiamxy. AHaii3 TEKCTIB
HapOJHMUX MiCEHb, AKI BHKOHYIOTH NpPEACTAaBHUKH
Oonrapcbkoi jgiacmopu B YKpaiHi, JaB 3MOTY IpoO-
CTeXKHUTH HEHAB’ SI3MBUH, ane 0e33amepeyHuil KyJbT
MPAFOBUTO] JIFOAWUHU, JOBKOJA SIKOI PO3TOPTAETHCS
OiMBIIiCTh CIOKETIB. SIK comiampHO-TTOOYTOBI, Tak i
JpUYHI, a MOAeKoIu ¥ Mionoriuni micHi 30Iu3bKa
JEMOHCTPYIOTb IIOCTATh FePOiHi a00 reposi, 3alHIATHX
Ba)KJIMBOIO CIIPABOIO.

Haponna mopanb cTBepaKye, MO MparbOBUTICTh
Mae OyTH Ha TEPIIOMY MIiCIIi, KO OOWpacm mapy
IUTSL CTBOpPEHHSA CiM’1: «Hu anedaii momama npasnux
Ha 10pOmo, Hall 21e0ati MOMAMA OeTbHUK HA YUKDMAY
(«He nuBHcs Ha AIBYMHY Y CBSATO Ha TaHIIi, aJie TUBHCS
Ha giBunHy B OyneHp Ha HuBi») (Kaypman 1: 109).
Xoda JIrofHa, 3 KO0 Oeper IIT00, TOBUHHA BMITH
HE JIMIIE MPaIoBaTH, a i po3BaxkaTHcs, TOOTO OyTH
aKTHBHOIO B ycboMy: Ha xopo nwpea 3aucpaea, Ha
Husa nwpea 3adxcensa («Y TaHKy IepLIa MOYUHAE
TaHIIOBAaTH, Ha HUBI Teplia no4nHae xaruy) (Yep-
BeHKO, 2012: 56).

@DOJIBKIOPHI TEKCTH [EMOHCTPYIOTh PO3MAITTA
3aHATH, SKi MPAKTHKYBaJIW B TPAAULIHHUX Ooirap-
CBKHUX Celax. BilpIIicTh i3 HUX HaTerep 3HUKIN abo
3a3HaIM TpaHcopMmalii, a iHGOpMaHTH, BiA SKUX
JOCITITHUKY 3aMTUCYBaJIM MICHI, YyJIH TPO Ii 3aHATTS
BiJI CTapIIOTO MOKONTiHHA.

YUu He HaMOLIbIIA KIIBKICTH IICEHDb, SKI BHKO-
HYIOTh HAI[QJIKK Oolrap-TiepeceNieHiiB B YKpaiHi,
MoB’si3aHa 3 XJIi00pOOCHKOIO Mpaner: cara i babda
npyco («cistna 6ada nmpoco») (Yepsenko, 2012: 103),
Ha nusa omuuiia («Ha HUBY minnia») (Kaydpman 2,
1982: 246), ysan den Ilena cnonu scenuna («ITHA
nenb I[lena cuomu kama») (Yepmenko, 2012: 93),
busonu 6 kapyya enpecuanu («OyHBOIIB y Bi3 3ampsi-
mm») (Kaydpman 2, 1982: 246).

[Ipatro Ha 3eMiti 3MaNbOBYIOTH SIK HAJiHY 3amo0-
pyKy OararcTBa: B OfIHIH i3 IIICEHBb TepO PO3MOBIJIAE,
JK CTaB 3aMOXKHMM TrocrofapeM. 3a Horo ciioBamy,
CUHH, SKUX y POIWHI Oylo AEB’ATEpO, MPHUBUMINCS
10 poOOTH ¥ O30JIOTHIIM CBOTO OarbKa: «KVAUX UM
pana nucamu, Kynux um pycu Oueonu, 8 4ecmom 2u
noau 3aeedax, 0a topam 4epHu yeapu, 0a nPbCKam

orcvama nuieHuyay («1 Kynus iM Oimux OyHBOMIB, y
YHCTE MOJIE 3aBiB, 100 Opaiy YOpHi pijui, 3aciBaiu
>KOBTY TeHuIio») (Kaydpman 2, 1982: 234).

Xm160po0OCTBO MOCTAE SIK OYMINEHHS Bif] JTMXOTO
MUHYJIOTO, K pO0OTa, siIKa Ma€ TEepPEeTBOPUTH Ha
CBSITOTO HAaBITh PO30IHHUKA: «CUHY, Ocmasu mysasu
nycmo xaudymcmeo (...) ma Kynu aucu ougyiu, (...)
U 3eMu pano Ha pamy, (...) yepHu eape 0a opeul, u
JHcopmMo dncumo 0a cseur» («CUHY, OOJNHII TIe KIISATE
pO30HMIIANTBO, KyIH PyAuX OYHBOIIB, 3aKWHb Pajio
Ha IUIeYe, OpH YOPHI P, 3aciBail KOBTE KHUTO))
(LBetko, 2005: 39).

[lpore Hapoana MyapicTb 3acTepirae U Bix
(aHaTM3My y TIpalli, HAJTO KOJIM HEMA€E KOMY JIOTIO-
MOrTH. B onHiif i3 miceHp Monona *iHKa 3aKjanacs
3 TypKaMH, II0 3MOXKE CAMOTY)KKH BH)KAaTH HUBY, SIKY
opajy TpH JHI TphOMa ILTyraMu. SIKIIO K TepoiHs
HE BIOPAETHCA 3 POOOTOI0, TO TYpKH 3a0epyTh i1 y
MoJoH. MapuHKa paHO-BpaHIi BHPYIIMIA HAa HHBY
3 HEMOBIISIM 1 CibHYemo mpenmu, 3aiooa, Mapunke
HUuge OyJCcHana, OYJicHana u chonu 3aopaia, (...) em
5 bvp3ana d0a ude kpasa 0a 0ou. («COHIE TPEMTHUTH,
3axoasiun, MaprHKka HUBY JioKaja i CKHPTH 3i0para,
NOCIIMKIa UTH 3 TOJI KOPOBY HOITH»). 3aMyuyeHa
BaXXKOIO POOOTOIO0 B JKaxJIUBY CIEKYy, JKiHKa 3a0yia
3a0pary 3 MO CBOTO MaJICHBKOT'O CHHA, i HOTro po3i-
pBamu BoBkH (I[BeTko, 2005: 51-52). IIpoTe B iboMy
CIOXKETI € JOCUTh 3po3yMiia MeTadopa: abo TH mpa-
IIOENI Ha ce0e, CBOI0 PONIUHY, pifl, a00 OyIel moru-
HYTHUH (YCyHEHHIT) BOPOTOM, CTaHEeII HOro pabom.

3rajiaHo B MICHAX 1 BUHOIPAJIAPCTBO, SIKE aKTUBHO
MPAKTUKYBaIH OONTapH-TIepeceNieHIli B MPUIOPHO-
MOPCBKHX 1 TIPHa30BChKHUX cremnax: Caouna it myma
kpati mope no3e («Caguia riBanHa OIS MOpSI BUHO-
rpany») (Yepsenxo, 2012: 57). Huni 6onrapu B Yipa-
HI TaKOX OX0ue BUPOUIYIOTh BUHOTpas, a 14 moToro
CBATKYIOTHb Tpughon 3apeszan — CBITO Ha 4eCTh BUHO-
rpagapiB i BHHOPOOCTBa.

B Oonrapcekmx HApOmHUX ITCHAX (IKCyeEMO W
BHCJIOBH, TPHUCBsIYEHI ckoTapcTBy. lle i BumacaHHs
xynoou: Illacvn mu Tonwo wunama («Ilac Tonro
araat») (Yepsenko, 2012: 87), i moiHHA, W AOTIAA
32 MOJIOITHSIKOM: 0e8bbM U KpaU U300Uid, 0e8bbm
u menyu uznvyuna («JIeB’ITh KOPiB BUAOINIA, ACB SITh
temst Biuryania») (Kaydman 2, 1982: 246). Came min
yac BUMACaHHsS XyHoOW BiZOyBarOTHCS POMAaHTHYHI
no0OaueHHs MmacTyxa 3 J{iBYNHOKO.

3HauHe Micle Y (ONBKIOPHOMY EproJeKCHKOHI
Oosrap-nepeceseHIB 0CiJae ICCUKA IPS /I HHS i TKa-
ITBA, BKIFOYHO 3 MICIITKAIILKOI0 00pOOKOIO TKaHHH.
Jlonxa na nopmu cmyawu, 6s1a KynpuHa npuosuu
(«JloHka Ha BOPOTAX CHUALNA, O MIOBK Tpsiiay)
(Uepsenko, 2012: 64), Tvkara u Houxa npucmsaixu
(«Tkana donka Qaptyxu») (UepBenko, 2012: 88).
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3a nmaBHIMU BipyBaHHSIMH TKaTH JIOIWHY HABYUB
cam bor (C/, 271). TkanTBo CHMMBOJII3yBajlO TBO-
PEHHSI KUTTEBOTO IIUISIXY, BIOPAJKYBAaHHS Xaocy 3a
noriomororo Joackkux pyk (CH, 278). Ha Bigminy
B CXITHHMIX CJIOB’SIH, IJIS SIKMX IIPOIleC TKaHHS OyB
Maibke cakpaJbHUM MPOIECOM, a IO MPUCYTHOCTI HE
JOMYCKaJIX 4y>KUX, HaBITh Mauyxy 4 cBekpyxy (C/l,
274), Gonrapku MO 3aJIy4aTH JO TKAlbKUX pOOIT
CBOIX JaNEeKUX PpOAMYOK, MOAPYT, BIAIITOBYBaTH
KOJICKTUBHI ITOCHUJICHBKH 332 KPOCHAMHU.

[licns Toro, sK TKaHWUHY OylOo BUTKaHO, ii
000B’sI3k0BO TIOTPiOHO Oyino BHUOiMMTH. Mienka Ha
opsie cmysiwu — 6510 cu navmuo osaumu («EneHka
Ha Oepe3i crosuia, Oie momotHo Oimunay) (LBerko,
2005: 20), Ilpu maaoume momu, 0emo nAamMHo os1am
(«bins roHEX miBYaT, sSKi OUTATH oI0THOY) (LIBETKO,
2005: 39). BuOimtoBaHHS — IIe HACHYEHHS ManiOyT-
HBOTO BUPOOY €Hepri€r BoAu (CIOYATKy TKAHUHY
3aHypIOBaJIM Y BOMY), BOTHIO W moBiTps (ii cymmim
Ha COHIII, 00OBitoBasK BiTpoM). [IpHu 11bOMY eHeprito
CTHXIH OTpUMYBAJIM W yYacCHHMII Ta yYaCHUKHU IIPO-
necy. Hemapma ticHi, e 3ramano oOBaproBaHHS TKa-
HUH OKPOTIOM 1 iX BuOuBaHHSA — anesuya (Kaydman:
1, 276), omoBizalOTh MpO MOSABY HOBOI Mapw, CimM’i:
pa3oM i3 pedyamu, SIKi CTBOPIOIOTH MOJIOJISITA, EHEPTiI0
CTHXIiil BOMPAIOTh 1 BOHH CaMi.

[pars, mMoB’s3aHa 3 BUTOTOBJICHHSIM HUTOK, TKa-
HUH, OyJa Ba)XJIMBOIO IIE i TOMY, IO JaBaja MOX-
nuBicTh Oomaii MiHIMampHOTO 3apo0iTKy. Ilpo me
wnerbes i y micHi: Ocmana J{onka dysuya cvc 0ge
mu Opebnu ouuuya. Texcxy eu [oma emudana Ha
xypxa u na evpmeno («Jlumunacs JloHka BIOBOIO 3
JIBOMa MaJMMH AiTkamMu. Bakko Oymo ix JloHi poc-
TUTH, MAIOYH JIMIIE MPSIKY U BepeTeHo)» (UepBeHKo,
2012: 55).

I[Ipo mmTtTa B Oonrapchkii HapOJHOMICEHHiH
Jipuili Hebararo 3rajok. Llel nporiec nepeBakHO aco-
IIFOETHCS 3 MMIITOTOBKOIO O MaiOyTHHOTO BECUIIS:
Myma cuou nym uwopsen-6sa1 mpanoagpun, cu wui
oapu KynpuHeHu, 0a 0apysa c8eKvp U C8eKvpsd, 0d
oapysa 3va6a u umwvpea («/liBuMHa cUOUTH i Yep-
BOHO-OUTMMHU TPOSHAAMU, IIUE Japy IIOBKOBI, 11100
o0apyBaTH CBEKpa Ta CBEKPYXY, 30BHIIIO 1 OpaToBY»)
(IlBetko, 2005: 58).

JocuTe momaHOBaHA 1 HETBOpYA, IIUJIKOM
MOBCSKACHHA MOOYTOBa Tpansd: da uda 3a 0vpsa
cve Ovpeapumu («Hily MO APOBa 3 IPOBOPYyOaAMI»)
(IlBetxo, 2005: 30), Mapunxa Oeopu memsuie
(«Mapwunka obiticTs 3amitana» ) (Uepsenko, 2012: 51),
AHua 1t 06opu mena, osopu xamo noau («SHa 3ami-
Taja o0iiicTs, obicTs sk mone») (Kaydman, 2: 360),
«Mena u /lona Oeope (...) ¢ memia uumuuprosq,
¢ kumxa 0sn 6ocunexy («3amitana JloHa ob6iicTs
CaMILHUTOBOIO MITJIOI0, OYKETOM OLINX BacHIIBKIB»)

(Kaydman, 2: 361). 3amiTanHs, KpiM CyTO Tiri€HiYHOT
¢yHK1il, HaOyBaJI0 CUMBOJIIYHOTO 3HAYECHHS — MiTia
YM BiHMK B pyKax JIOAWHU MajH 3[aTHICTb Mpo-
rHatu Oynb-sIKy HEYHCTY CHIy 3 XaTh abo oOiHcTs,
«BuMectn» xBopoOy (CI, 3: 231-235). Kpim Toro,
COH TIpPO 3aMiTaHHS BIlllyBaB KapIWHAJIbHI 3MiHU
B JKUTTI — Hanpuknag, Becuwist (C, 3: 235). Ilin-
TBEPIDKCHHSM 3B’SI3Ky 3aMiTaHHS 3 HAOJIMKCHHSIM
BECULIS € 1 CEOXKETH, B SIKUX JIBYMHI, KOJIM BOHA MTPH-
Oupae, Tax MPUHOCUTH ITOCTIAHHS PO MPUXiJT CBATIB
(Kaydmamn, 2: 360).

bonrapceka HapoaHa micHS 3rajxye i mpo IpaHHs.
Oco0aMBICTIO LBOTO MPOLECY € HOro HEepO3PUBHUM
3B’S30K 13 TOTOHOIYHOIO cuioto. [epoiHi mpanu
HE BIOMa, a Ha pidlli, JIe, 38 JaBHIMH YsBICHHIMH,
Mo Memkary nyxu. o mosme monuna nepedy-
Baja O BOAM, TO OUNBIIMM CTaBaB PH3UK 3YCTPi-
TUCS 13 HeuncTio. Tomy, MIIOBIIN Opeu O0a nupem,
yepHumu opeu benu da cmaram, oerumu Opeu HepHu
da cmanam «OIAT TpaTH, mo0 YOPHUM OAAT CTaB
OimM, OUTUH OMAT YOPHUMY, MOJIOAA JKiHKA MOXKE
3ycTpit 3ums — 3Mito (Kaydhman, 1982: 253).

HewacTo, NOpiBHSIHO 3 IHIIMMH TPYIOBUMH IPOLIE-
camH, B IICHSX 3raAyI0Th IPUTOTYBaHHA TKi. ['epoiHi,
piatie repoi, roTy10Th 000B’ A3KOBO IIOCh aBTEHTUYHE,
oonrapceke: Ja nanpasu zenvruxa («11106 mpurory-
BaTH Nupir i3 kamycroro») (Yepsenko, 2012: 103).
Pasmyuu mu mouku mununxku («Po3kadaii MeHi
TOHEHBKO TiCTO Ha MiTiHKWY) (UepBeHko, 2012: 45).

Mununxu — e KpyIia BHIIIYKa 3 JAPLKIKOBOTO
TiCTa Y BUIVISIL 3 €IHAHUX MK COOOK HEBEIMKHX
MyXKUX KyJIbOK-TIAMIyIIOK. | Xxowya KpaiHO3HaBUl
JpKepenla HE JAlOTh MOSICHEHb HIONO IIi€l CTpaBH,
npoTe HMOBIPHO, IO PyM SHI MUIUHKU — CHUMBOI
CoHus, MOXJIMBO Oynu W CHMBOJIOM €IHOCTI, Bax-
JMBOT SIK JUIsL Maoi poAMHU (B MeXax Ocedi), Tak i
JUTSL BEJTUKOT POAMHU OoJrap, siKi MalOTh TPUMATUCS
pazom. U desem movuku 6anuyu («I 1eB’ITH TUCTKO-
BHX TTUPOTIB i3 TOHKOTO TicTay) (LIBeTko, 2005: 46) —
1€ TAKOXK TIPO 3B’SI30K 3 iICTOPUYHOIO OATHKIBITMHOIO,
ne 6anmuya unonynspHa. Llapenwy um seHe yneuu
(«ITicTpsiBe sirHg iM 3acMaxuBy) (LiBetko, 2005: 35),
Je HaeThCsl MpO HAWIPOCTIIIHUA CIIOCI0 TPUTOTY-
BaHHJ IIOWHO 3a0MTOTO O6apana — Ha periTIi (ckapa)
91 Ha TpyTi (uetitu) I JOPOTUX TOCTEH.

B opnHiif i3 miceHb YONOBIK MPOCUTH APYKHUHY:
Hazymeu mu O0vazapcka mManodica («IpUTOTYH MeHi
Oonrapceky ctpaBy») (UepBenko, 2012: 47). Camy
JIEKCEMY MaHOJCcAa BAaXXKO Ha3BaTH OONTapchKOIo,
apke BOHA (YHKITIOHYE 1 B raray3bKiii MOBi, a 1O
Oonrapchkoi, HaliMOBIipHiIIe, 3aI03WYeHa 3 Typellb-
KOi mang¢a «ka (TMEepeBaXHO MJIsl TBAPHH)», IO
MOXOAUTh 3 ITamichKoi mangiare «ictm» lLlikaBo,
[0 TEPMIH «MAHOXMCA» B METPOMOJIi 31€0LIBIIOrO
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o3Hauae 1Ky B3aralsi, HATOMICTh HaIIaJKu Ooirap-
MEepPECEeNCHINB y MOOYTI HAa3UBAIOTh ii OBOYCBUM
pary (BEP 3, 2012: 645). CtpaBu 3 1i€10 Ha3BOIO € B
raray3bKiil KyXHi, TOX, MOXJIMBO, BYKHUBaHHS TTOPSIT
13 mawnoddica O3HAUCHHS ObvjieapcKku Mae Ha MeETi
MiIKPECITUTH aBTEHTHUYHICTh caMe OOJTapChKHUX
peuenTiB, a/Ke B TMOJICTHIYHOMY CEpEIOBHIII
OyIb-sKi CIIOCOOU HAIIOHAILHOTO CaMOBU3HAYCHHS
MAaroTh Bary.

YacTyBaHHA TDKEIO I1HKOMM OTOTOXKHIOETHCS 3
T000BHUM TOOAYEHHSM, TIPO sSKE B TEKCTI Oe3moce-
penHbo He iineThes. Tak, y CIoKeTi TepoTHs 3anpoInye
cycizia, OKH YOJIOBiKa HEMA€ BJIOMa, BUXBAJISIFOUUCH:
«Cnamxu cvm mandocu szymeunay («5 cmadHmx
HainkiB HarotryBaia») (LiseTko, 2005: 34).

BapTo 3ragartu Takox i mpo pUTyaibHE 3HaYE€HHS
Tki. 3a CBITYEHHSM MIOCHITHUKIB, ¥ c. TepHiBKa Ha
MukonaiBimipHi Tepes BeCULISIM POIMYl MOJOIMX
BUKOHYIOTB 00PN 3amACKU Ha Kpaeast (3aMilllyBaHHS
kopoBaro). [Ipo Te, mo el xmib He Takuii, K BCI
1HIIT, Mi3HAEMOCS BXKE 3 TEKCTY IICHI, Ky HiBUaTa
CIIBAfOTh Mix Yac 3amimryBanus: C deeam cuma o0a
3AcAUM, ¢ 0e8sim CUmMa KyNnpUHeHU, NOoMedxicoy um
oessim Oynu, oeesm 6ynu xopo uepam («JleB’siTbma
CUTaMM 3aci€eMO, JIeB’SIThMa CHUTAMHU IIIOBKOBHMH,
MOMI>K HHMH JIEB’ATh MOJIO/HIIb, I€B’ATh MOJIOIHUIIH
xopo TaHmioioTh») (LBetko, 2005: 58). ¥ miBounmx
MMICHSX, SIKI BUKOHYIOTh Ha Jlazapogden (y cyOOTY
niepen BepOHoro Heqinero), NiBYKHY, SKa Ha BUIAaHHI,
YYaCHUI — 1a3apKu — 3aUTYIOTh: «l omesia au cu,
mMymany, eomeésana au cu? Yu mu uosam, mymauy,
eocmu-ceamosnuyu?» («4u rorysajga TH, IIBYMHO,
gu roryBaia? bo mo Tebe WmyTh, MIBIMHO, TOCTI-
cBatn») (Kucce, 2006: 90). Llum HarojomeHo, 10
niBurHa OOOB’S3KOBO MMOBWHHA MAaTH BIOMa CMAayHi
HaingKu, 00 Oyab-sKOTO JHS 1i MOXYTh NMOCBATaTH,
a MOJIOJIa TOCTIOIMHS MYCUTh HE OCOPOMUTHCS TIePEe/T
HapeuYeHUM 1 HOTO pigHEO.

Hapomna mopanb 3a0xodye JTIOOUHY TPYAHTHCS
HE 32 BUHAroOpozy, a 3 PO3yMiHHSM CBOTO 00OB’SI3KY
repe]] IHIIUMH JTIoNbMU. B ofHIl i3 TiceHb YO0JIOBIK
MpoTaHsie PY>KUHY Yepe3 Te, 10 BOHA HerapHa i 3
HBOTO KeNKYIOTh cycian. [lepin Hixk TiTH, KiHKa 052710
5 npawne ynpaua, 2naoko Masane 3amasa, (...) 3a0aua
bsana Kwvoens, 3anpeou npashy eépvmery («HAOLIO
OiNM3HYy BWIpana, MaJeHbKO HAMaCTHJIA, 3aCHIIHIIA
Olry MUYKY, BUTIpSIJIA 2% JIO TIOPOKHBOTO BEPETEHAY)
(IBetko, 2005: 31), ynmM moBepHyJIa JIFOOOB 1 MIOBary
YOJIOBiKa.

[HKOTM HApOMHI TICHI JEMOHCTPYIOTH BIPaBHICTh
a00 HEBIIPABHICTH TePOiB y TaKWX CKIAJAHUX 1 TPY-
JIOMICTKUX CIpaBax sK OyHiBHHUITBO. 3acpadunu ca
Odegem Oroeepa, 3a2paduiu ca 0egem MoOCmoge, OeHs
cu epadam — eeuep ca cunam («Ilouamu OymyBatu

JIEB’ATEPO TECIAPIB, MOYau OymayBaTH JeB’sITh MOC-
TiB, BIEHb OYIYIOTh — yBEUEPi BOHU PO3CHITAIOTHCS )
(IIseTko, 2005: 31).

[pams cuMBOIi3y€e YBIUHEHHS JIFOACHKOTO XKHTTS,
ocobuctocti. [lopaHeHuil [OHaK MPOCUTH CBOIX
noOparuMiB, 1100 moxbaid MpPo HOro IMOXOBaHHS:
«/lo enasa mu (...) wewima uzepaosmu (...), 00 Kpaka
mu (...) no3zey nacaosamu, (...) 0o pvka mu (...) Kia-
Oeny uckynatimuy («B rojoBax y MeHe cHopymiTh
BOJIOTpaif, y HOrax IOCaAiTh BUHOTPaTHHK, TaM,
Jle MOs pyKa, KpUHHUIIO BHKomaiite») (Hosmpuna,
2010: 16). IlosiBa Bomorparo, BUHOTPaJHUKA ¥ KpH-
HUIII HA MICIIi TIOXOBAHHS JIIOAUHHU HIOW MPOTOBKYE
KUTTA i JOyXy, BIH 1 Jami CIyrye iHIIUM, Ial0du
MIEPEX0OKUM HaTHEOOX1THiIle — 3aTiHOK, Xapd i BOLY,
TOOTO HaBITH MICISl CMEPTI FepOi HE MPHUITMHSIE CBOTO
CIIY)KIHHS, sike OYyJI0 I HhOTO O3HAKOK 1 CEHCOM
BJIACHOTO iICHYBaHHSI.

BucHoBku. Xoda BiJ TiepeceneHHs Oonrap Ha
yKpaiHCBKi 3eMJIi MUHYIIO BXKe TTOHAJ ABICTi POKiB,
HaIIaAKy 30eperiav YHIKaJbHY JIHTBOKYJIBTYPHY
CIaJIIUHY, YaCTUHOIO SKOi € HApOJHI MiCHI, sSKi B
00nTapchKOMY €ETHOMOBHOMY OCTPOBI MOMYJSIPHI i
HUHI. Y MiCeHHIH TBOPYOCTI BIAJ3€pKaJIEHO OCO-
OommBocTi OonTapchKOi HAIMIOHANBHOI MEHTAIh-
HOCTI, B SIKiil IIEHTpaJbHE MicIle TIOCijae mpans Ta
npanentoOHicTh. 3 PAAKIB IEPEeCETeHCHKOro (Pob-
KJIOpY OTpUMYy€EMO iH(GOpMaLilo Npo TpaauLiiiHi
3aHATTS OOJITapchbKOro COILiyMy — XJIiO0poOCTBO,
BHHOTPAZapCTBO, CKOTapCTBO, pi3HI BHIM TeK-
CTIJIBHUX POOIT.

3rajaHo TakoX CKJIamHi, TPYAOMICTKi, PH3UKO-
BaHi BHJU AiSUTBHOCTI (Hampwkiaj, OyIiBHHIITBO).
Hanexxny nomany 3700yBarOTh 1 TaKi MOBCSKICHHI
MPOIECH SIK 3aMITaHHs, NpPaHHA, SIKI TOB’s3aHi
3 JIOJICHOCHUMH TIOAisIMH B J)KUTTI TepOiB (OIPYKEHHS,
CMepTh, PYWHYBaHHA W BIJHOBJIEHHSA CiM’1 TOIIO).
ITiceHHI TEKCTH CTarOTh JXKEPEIOM CHIUKIONEINY-
HUX 3HaHb PO OONrapchKy TPaguLiiHy KyXHIO, Ha
eTHIYHIN crienudilli sKol HaroJOIIYIOTh CaMi IepPCo-
Haxi. YacTo ommucH TPyIOBHX TPOIIECIB MEPETBOPIO-
FOTBCSI Ha TIPOMOBHUCTHH 3aCi0 PO3KPUTTS XapakTepy
repost 4u repoini. Ilpamsg — MOXIMBICTH YBIYHHTH
KUTTS ONM3bKOI JIIOOWMHM, CTBOPUBIIM LIOCH Ha
3rajKy npo Hei.

Liero myOmikaiie0 HEe BUYEPIAHO JIIHBOKYJIb-
TypHUIl TIOTeHIlia1 OONTapChKUX MeEePeCceTeHChKIX
MCEeHb, TMPUCBIUYCHUX TIpali SK ETHIYHOMY CHMBO-
noBi. Y QonpkiiopHuX 30ipKax, MiATOTOBIEHUX 00J-
rapuctamu XX — XXI cTOoNiTh, € YMMaIO CHOXKETIB,
SK1 He MEHII T1THO MPE3CHTYIOTh OONTapChbKUil ETHOC
HaTXHEHHHUX TPYIiBHUKIB, SIKi 3MOIIM BWXXKHTH W
YTBEPAUTHUCS Ta TIEPEIAATH HAIAIKaM CBOi HalKparTti
HaIllOHAIBbHI PUCH.
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